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ZAŁĄCZNIK  

 

WYTYCZNE NEGOCJACYJNE DO UMOWY MIĘDZY Unią Europejską a Mongolią 
w sprawie oznaczeń geograficznych  

 

A) CHARAKTER I ZAKRES UMOWY  

Umowa powinna zawierać wyłącznie postanowienia dotyczące oznaczeń geograficznych 
produktów rolnych i środków spożywczych, win, napojów spirytusowych i win 
aromatyzowanych.  

B) PROPONOWANA TREŚĆ UMOWY  

Umowa powinna wykorzystać i uzupełnić postanowienia Porozumienie w sprawie 
handlowych aspektów praw własności intelektualnej (porozumienie TRIPS), wykraczając 
poza obecne zasady TRIPS, aby zapewnić wyższy, odpowiedni i skuteczny poziom ochrony i 
egzekwowania praw dotyczących oznaczeń geograficznych. Umowa powinna dążyć do 
poprawy skuteczności egzekwowania praw dotyczących oznaczeń geograficznych, w tym w 
środowisku cyfrowym i na granicach (w tym w odniesieniu do wywozu).  

Umowa powinna stworzyć odpowiednie mechanizmy współpracy między stronami w celu 
wsparcia jej wdrażania, a także ustanowić regularny dialog na temat oznaczeń geograficznych 
w celu promowania wymiany informacji na temat postępów w odpowiednich pracach 
ustawodawczych, wymiany doświadczeń w zakresie egzekwowania prawa i konsultacji z 
państwami trzecimi.  

Umowa powinna zapewniać bezpośrednią ochronę i skuteczne uznawanie w drodze 
porozumienia w sprawie wykazu oznaczeń geograficznych (win, napojów spirytusowych, 
produktów rolnych i środków spożywczych) na wysokim poziomie ochrony w oparciu o art. 
23 TRIPS, w tym przed przywołaniem, lepsze egzekwowanie prawa (w tym środków 
administracyjnych), współistnienie z używanymi w dobrej wierze wcześniejszymi znakami 
towarowymi, ochronę przed późniejszą generycznością oraz przepisy dotyczące dodawania 
nowych oznaczeń geograficznych. Kwestie dotyczące indywidualnych uprzednich praw, np. 
związanych z odmianami roślin, znakami towarowymi, generycznymi lub innymi 
uzasadnionymi wcześniejszymi zastosowaniami, należy uwzględnić, mając na uwadze cel, 
jakim jest rozwiązanie istniejących konfliktów w sposób odpowiedni i zadowalający obie 
strony.  

Wszystkie oznaczenia geograficzne wymienione w umowie powinny być skutecznie 
chronione od dnia wejścia w życie umowy.  

Postanowienie instytucjonalne  

Umowa powinna ustanowić wspólny komitet w celu monitorowania wdrażania umowy.  

Autentyczne wersje językowe  

Umowa, która powinna być jednakowo autentyczna we wszystkich językach urzędowych UE, 
powinna w tym celu zawierać klauzulę językową.  
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